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Mi lefcz ?
Irta: Szász József,
országgyűlési képviselő.

Mi lesz ?
Ez a nagy kérdés foglalkoztatja 

ma minden magyar ember elméjét. En­
ged-e a bécsi udvar, teljesiti-e az ellen­
zék s a nemzet kívánalmait ?

A kérdésre nincs pozitív felelet. 
A jelek s az utóbbi órák eseményei 
azonban V.t mutatják, hogy a király 
nem a koalíció felirata alapján keresi 
a kibontakozás útját. Vén generálisok­
kal, megcsontosodott hivatalnokkal akar 
kormányoztatok

Mit jelent ez ?
Azt, hogy Becsben nem tisztelik a 

magyar alkotmányt, semmibe sem veszik 
n magyar nemzetet. Továbbra is fenn 
akarják tartani a megbukott gyalázatos 
rendszert, amely az anyagi tönk szé­
lére juttatta ezt a szerencsétlen orszá­
got. Azt akarják, — hogy mint elébb 
Bécsböl kommandirozzanak bennünket 
s mi a német kommandóra adjunk rög­
tön pénzt is, katonát is, de jogainkról 
azért még beszélni se merjünk !

Ilyen huncut a bécsi ész.
Üe lehet-e ilyen hivatalnok kor­

mánynyal nálunk kormányozni ? A tör­

vényhatóságok hazafias határozatai azt |
mutatják, hogy nem lehet. Hivatalnok 
minisztériumot h magyar közjog nőm | 
ismer. Nálunk nincs tizenegyedik pa­
ragrafus, mint Ausztriában. Nálunk a 
király is csak felelős minisztérium ut­
ján uralkodhat és nem kormányozhat 
hivatalnok minisztériummal. Egy ilyen, 
vagy ilyesféle kormánynak már kineve­
zése is ellenkezik a magyar alkot­
mányos gyakorlattal. A kormánynak 
működése pedig, ha nem kapja meg a 
többséget, fiagiáns megsértése az al­
kotmánynak s a hitlevélbe foglalt ki­
rályi eskünek. Erre csak nem képes a 
magyar király !

A függetlenségi pártot senki sem 
vádolhatja azzal, hogy nem követett el 
minden lehetőt a válság alkotmányos 
megoldására. Csakhogy kímélje az ural­
kodó érzékenységét, elment az engedé­
kenység legszélsőbb határáig. Bizony­
sága ennek a felirat, amelyre a király 
még most se válaszolt. Ami bizony eny­
hén szólva : semmibe vevése a nem­
zetnek.

Mi volt célja a feliratnak f Semmi 
más, mint elhárítsa a nemzeti fejlődés 
nagy akadályainak, főleg gazdasági és 
katonai téren. Önálló vámterület nélkül 
mi nem élhetünk. Tünkre megy teljesen 
iparunk, kereskedelmünk, mezőgazda-
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! Ságunk. A mai közös vámterülettel tel- 
I jesen ki vagyunk szolgáltatva az osztrá­
kok kapzsiságának.

Nem szorul ez nagy bizonyításra. 
Nem kellenek hozzá még statisztikai 
adatok sem. Hogy Ausztriának meny­
nyire érdeke a közös vámterület, na­
gyon megvilágítja az a körülmény, hogy 
az osztrák többségi pártok, amelyek 
tavaly még tudni sem akartak a Széll- 
Körber-féle vámtarifa elfogadásáról, 
mert abban egyszerűen Ausztriába eláru­
lását látták Magyarország javára, most 
szédítő gyorsasaggal letárgyalták s elfo­
gadták ugyanezt a közös vámtarifát. 
Még az ismeretes bizottsági módosítá­
sokat is mellőzték.

Mit je’ent ez ? Azt, hogy osztrák 
szempontból nincs az a rossz közös 
vámtarifa, arait el ne fogadjanak, csak­
hogy megakadályozzák az önálló ma­
gyar vámterületet. Ez az egy eset is 
eléggé mutatja, hogy Ausztriára milyen 
hasznos a közös vámtarifa. Amilyen 
hasznos neki, olyan karos nekünk. Azért 
kell, ha törik szakad, gazdasági önálló­
ságunkat biztosítanunk.

Jogainkat azonban Bécsben nem 
respektálják. Bizalmatlanok hozzánk. 
Pedig nem szolgáltunk rá. Erőinket so­
hase fordítottuk másra, mint a dinasz­
tia hatalmának gyarapítására, fényének

A professzor ur álma.
Irta : Vándor Iván.*
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Éjfél felé járhatott az idő. A tanár ur 
még mindig ott ült az íróasztala előtt és dol­
gozott. Solt apró betűt rótt egymás mellé, 
szörnyen tudományos, komoly betűket, me­
dreknek nagy volt a becuileiük mindenfelé.

A tanár ur nagyon szorgalmas ember 
volt. Lehet mondani, az egész életét elszor- 
galmatoskodta. Folyton irt és a kétlidnapi 
ukációt kivéve, mikor ugyanis teljesen és 

kizárólag a hegymászásnak szentelte az éle­
tét, állandóan az íróasztala mellett lakott.
\ UlTVnrt b nrl vou olonnr ViiidnlQnc'iAl/n ni* trnlf •Nagyon kedves, alapos, hirtclenszőke ur volt, 
a kit sokan szerettek és a ki sok mindenkit 
szeretett volna bizonyára, ha az ilyesmire 
iáér. De hát ő nem ért rá. Minden érzelmét 
us minden idejét az okos, a bölcs, a nagy 
Plátó foglalta le magának. Valósággal rab 
■«zolgája volt annak a szigorú görögnek, ki 

-iiek a szobra ott állott az egyik sarokban és 
most, a hogy a lámpa sugara féloldalt rá­
vetődött, úgy tetszett, mintha kissé elbóbis- 
ikált volna.

Mondom, éjfél felé lehetett az idő, mi­
dőn egyszer csak a könyvszekrény nehéz 
zöld függönye meglebbent és mellőle kisn- 
hant a gyöngyházszinü ruhás Majmuna, az

álom szép tündére. Az egyik kezében egy 
csomó rezedát tartott, a másikkal pedig egy 
rút kis lidércnek fogta a fülét.

A tanár ur úgy érezte, mintha nehe­
zednék a feje és zavarosak lennének a gon­
dolatai. A keze >s zsibbadt és meg-mcgáilott, 
a szemhéja lecsukódott, a betűk pedig, az 6 
komoly, tudós betűi táncolni kezdtek a ssemc 
előtt.

Egy kis ideig védekezni próbált a Maj­
muna hatalma ellen, mely mindjobban erőt 
vett rajta, egyszer aztán, a legfontosabb 
mondat kellő közepén, n karjára hanyatlott 
a teje s aludt, édesen, mint egy diák a léc-

* Ezen álnév alatt a debreceni úri társaság 
Bg.Vil< kedves és előkeld tagja rejtőzik.

Majmuna csendre intette a kis lidércét, 
iámosolygott a tanár urra és megrázta a ke­
zében tartott rezedát. A tanár ur meg — egy­
kettőre — megfiatalodott vagy harminc esz­
tendővel és otthon volt az 6 kis piros tor­
nyos falujában. Zöldkeritéses kis kertbe nyi­
tott be. A kis kert közepén egy öreg alma­
fa állott, régi, jó ismerős, kis fiú korában 
gyakran ette meg az egyik ágán ülve az 
uzsonnáját. A rezedák egy kicsit lankadlak 
a melegben, de ni, a mályvák meg hogy ki­
nyíltak a kerítés mellett, gondolta a tanár ur, 
mig a keskeny irton végigment.

A fekete Bodri a küszöbön hever. A 
léptekre főineszei, főin) Ívja okos szemét, meg 
újra lecsukja, mintha mondana: te itthon 
vagy a házban.
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A tanitóné asszonyom a konyhából kiált 
ki örvendezve:

Jó hogy jön, Miska lelkem, éppen 
most sült ki a friss pogácsa. A tanító ur is 
otthon van és betessékeli a „hűvös“ szobába. 
A hűvös szobában egyszerű sötét van az 
ember eleinte alig lát.

— Muszáj, lelkem — mentegetődzik a 
tanitóné, mig fölnyitja a zöld zsalugátert — 
különben megeszik az embert a legyek.

A tanitóné asszonyom egyetlen szén ve 
dólye a légy irtás. Az ember nem is hinné, 
hogy ez az egyenes lelkű teremtés micsoda 
ármány ok dolgokat tálul £i, ha erről van szó. 
Most is egy darab papirra cukormorzsát 
szórt rá, odatette az u»ztal közepére, aztán 
egy háromlábú üvegh - rangot állított föléje. 
A harang iiree belől, de tudja a jó isten, 
milyen praktikával, ecetes vizet lehet abba 
tölteni még is. Mikor aztán a tapasztalatlan 
kis féreg fölrepül a cukorról, hát csak zsupsz 
belepottyan a savanyú halálba.

A tanító ur nagyon érdeklődik :
Hát csakugyan búcsúzik ifjú bará­

tom ?
A tanitóné a komótról talpas poLarakat 

vesz elő:
Kóstolja caaklelkem — kínálja va­

lami „magafőztével“ Miskát. Juci ka bekiált 
az ablakon :

— Miska, látta már, hogy kinyílt a 
rózsaszínű rózsa ?

ernyő vásár, Legolcsóbban Merklor Soma ernyő gyárában szerezhető be, Debrecen 
Piac-utca 50. miidós utcával szemben. Javítások és áthúzások olcsón és 
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emelésére Valóságban túltengtünk a 
loyalitásban. Még sirattuk 1809-ben 
martyrjainkat s még se hallgattuk. Na­
póleon csábitó szavára, a ki arra hivta 
fel a nemzetet, hogy szakadjon el a 
Habsburgoktól. Az egyetlen nép vol­
tunk ekkor Európában, mely hü maradt 
dynastiájához. Később, 18(i6-ban is vér­
zettek még sebeink, mégis minden 
erőnkkel siettünk a szorongatott ural­
kodóház támogatására.

Mi az eredmény mindezekért ? A 
clopyi parancs s a mai súlyos helyzet­
ben a nemzet jogos igényeinek megta­
gadása.

Mi lesz ?
Reményem és hitem, hogy a nem­

zet győzni fog. Mert a nemzet részén 
a jog és igazság. Az igazság pedig 
erössebb a szuronyok erdejénél, hatal­
masai)!) minden császárnál és királynál. 
Hiába verik láncokba börtönök mélyén, 
hiába hengergetnek rá hegyeket, hiába 
köpdösik meg, fel fog támadni mindig, 
mint a hogyan Krisztus, az örök igaz­
ság, feltámadott !

Politikai válság*.
Xvassav István.

A válságnak ismét szenzációja van. 
Kvassay István, a konstantinápolyi konzuli 
bíróságnak elnöke, a kit a budapesti és bécsi 
sajtó egyaránt mint az újonnan alakítandó 
magyar kormány elnöke, vagy legalább is 
egyik aktív részese gyanánt emlegetett az 
utóbbi napokban, tegnap Becsből váratlanul 
Budapestre érkezett. Megérkezése után azon­
nal értekezett Kossuth Ferenccel, a szövet­
kezett ellenzék elnökével és ezen értekezés 
eredménye az lett, hogy Kossuth Ferenc a 
szövetkezett ellenzék vezérlő-bizottságát teg­
nap délelőtt tizenegy órára egybehívta. A 
vezérlő-bizottság tegnapi ülésén megjelent 
Kvassay István is és ott előadta idejövetelé­
nek célját, a mai*" ha nem is azonos Bar­

nán báró legutóbbi küldetésével, ahhoz leg­
alább is nagyon hasonló. Mig Burrián báró 
ugyanis a király tudtával, beleegyezésével, 
sőt egyenes utasítására jött hozzánk, addig 
Kvassay, saját kijelentése szerint legalább, 
tisztán, hazafira aggodalomtól sugalva szánta 
magát a koalícióval való érintkezésre. Mind­
két férfiú idejövetelének célja azonban azo­
nos, mert mint Burrián, úgy Kvassay is a 
válság megoldására nézve telt a koalíciónak 
propoziciót.

Az alkudozások kiinduló pontjául Kvas­
say István a közös költségek hozzájárulási 
arányának tetemes felemelését jelezte. Elő­
adta, hogy az esetben, ha az eddigi 35 szá­
zalék helyett Magyarország a jövőben 42 
százalék erejéig, tehát az eddiginél hét szá­
zalékkal magasabb arányban viselné a közös 
költségeket, akkor nemcsak a gazdasági ön­
állóság és az önálló nemzeti bank létesíté­
sének, de a magyar vezényszó alkalmazásá­
nak sem volna semmi akadálya többé.

A vezérlő-bizottság tagjai körében 
Kvassay előterjesztése nem keltett valami 
kedvező benyomást és amint Kvassay az 
értekezletről távozott, azonnal beható vita 
indult meg az újabb terv fölött, a vezérlő­
bizottság tagjai úgy vélekedett, hogy Kvas­
say terve fogadható el.

A vezérlő bizottság ülése.
A szövetkezett ellenzék vezérlő bizott­

sága ma délelőtt 1 1 ómkor nagyfontosságu 
értekezletet tartott Kossuth Ferenc elnöklete 
alatt a függetlenségi és 48-as párt Royal 
szállóbeli körhelyisógében. Az értekezleten 
részt vettek gróf Apponyi Albert, gróf And- 
i'ásy Gyula, Darányi Ignác, gróf Batthyány7 
Tivadar, Polónyi Géza, Zichy Aladár gróf, 
Bakovazky István, Vázsonyi Vilmos, Báníi'y 
Dezső báró, Zichy Jenő gróf, Sághy Gyula, 
Rock János. Kaas Ivor báró, Tóth János, 
Barabás Béla, Ugrón Gábor, Eötvös Károly, 
Gullner Gyula, Szederkényi Nándor és Holló 
Lajos. A bizottság tagjainak nagy része csak 
ma reggel tudta meg, hogy a mai ülést

azért hívták egybe, hogy Kvassay István a 
konstantinápolyi konzuli törvényszék elnöke, 
aki a legutóbbi idő óta mint az uj ügyvivő 
kabinet elnöke szerepel, Bécsből Budapestre 
érkezett é,s a válság megoldására m'zve kí­
ván a vezérlőbizottságnak előterjesztést tenni. 
Bármennyire titkolták is a beavatottak Kvas­
say ítéletét és azt. hogy a mai vezérlőbi­
zottsági ülésen meg fog jelenni, a budapesti 
sajtó tagjai korán reggel tudomást szereztek 
mindenről és a vezórlőbizottság ülése előtt 
már teljes számban ott állottak a Royal- 
szállóbeli pártkör helyisége előtt, az érdekes 
jövevényt várva. Hiába volt minden óvintéz­
kedés, többek között az is, hogy a függet­
lenségi párt titkárja, Pallay Sándor más be­
jaraion keresztül akarta Kvassayt a vezérlő- 
bizottság értekezletére vezetni, a szemfüles 
hírlapírók erre is el voltak készülve és min­
den kijáratot megszállottak.

Kevéssel tizenegy óra után érkezett meg 
Kvassay- István a 13-as számú bérkocsin a 
Royal szálló elé és Pallay Sándor kalauzo­
lása mellett egyenesen a függetlenségi párt- 
körbe ment cl, ahol a vezérlő bizottság tag­
jai mind együtt voltak mái'. Kossuth Ferenc 
bemutatta a bizottság tagjainak Kvassayt, 
aki azonnal megjegyezte, hogy pusztán egyéni 
véleménye az, amit elmondandó lesz. Ezután 
Kossuth Ferenc megnyitván az értekezletet, 
előterjesztette, hogy Kvassay vele és már- 
sokkal érintkezett. Kossuth megkérte Kvas­
sayt, hogy lépjen közvetlen érintkezésbe a 
vezérlő bizottsággal. Kvassay István ennek 
megfelelően jelent meg a vezérlő-bizottság 
illésében és közölte egy átmeneti miniszté­
rium alakításának feltételeit, melynek célja 
lenne: az állandó kibontakozás előkészítése. 
Ezután kifejtette a katonai és gazdasági té­
ren a további tanácskozások és alkudozások 
módozatait.

Kossuth Ferenc, Apponyi Albert gróf, 
Rakovszky István cs Báníi’y Dezső báró ezu­
tán egyes kérdéseket intéztek Kvassayhoz, 
melyekre ő minden irányban újabb felvilá-

Egy perc múlva ott állanak egymás : 
mellett a kertben.

- Nagyon szép mondja Miska, de 
nem a rózsát nézi.

— Miska magából tanár lesz ?
— Az, Jueika. ■

Sokat kell még addig tanulni.
— Hát kell. Semmit se adnak ingyen.

Maga mindig nagy könyvmoly volt. 
Csak a könyveket szerette.

— Ha tudná, milyen szépek vannak 
azokban az ócska könyvekben. Régente oko­
sabbak voltak az emberek.

— Maga nagyon okos.
— Dehogy !
— Meglátja, magából hires ember lesz. j
Miska egy kicsit elpirul, az elevenére 

tapintott a kis lány. De szép volt, a hogy 1 
kimondta : hires ember. Neki is mindig ez ( 
járt a fejében, de hangosan nem mondta , 
volna a világért.

Ha a jó Isten segít, Jueika, hát | 
lesz belőlem valami.

— Nagy ui lesz és el fog bennünket ;
jelejteni.

Miska elszörnyülködött erre a sz ra : j
— Hogy mondhat ilyet, Jueika? Bodri, ; 

gyere ide, Bodri, hát halottál már ilyet ? j 
Hogy én elfelejteném Jucikét, a rózsaszín 1 
ruhás szőke Jueikát, meg a kis kertet, a ! 
«ok rezedát, amit együtt locsoltunk, a tanító 
bácsit, a tanitó nénit, meg a friss pogácsát. 
Jueika, Jueika, hát szabad ilyet mondani?

Miska közelebb lépett Jucikéhoz, lát­

szott uz arcán, hogy roppant méltatlankodik, ! 
majd meg úgy tett, mintha valamit mondani i 
akarna, még a Bodrit is elkergette :

Eredj, Bodri, ne hallgasd a szót. Ez : 
a kettőnk dolga, a Jucikáé, meg az enyém. !

A Bodri el is ment, Miska meg gon­
dolkozott. Hol a Jucikéra nézett, hol a fris­
sen kinyílt rózsára. Lehet, nem tudta, hol 
kezdje, lehet, nem volt bátorsága hozzá, az 
is lehot, hogy olyan szép volt, a mit érzett, 
hogy nem tudta szóval kifejezni.

Csak álltak egymással szemben és hall­
gattak. Hát ilyen esetben a hallgatás is be­
széd, de azért az ember mégis csak a szót 
érti. Szóval íredig Miska nem mondott 
semmit.

Legelőbb Bodri unta meg a dolgot. 
Hol egyikhez, nol a másikhoz dörzsölte a 
hátát, az okos szemével mintha azt mondta 
volna :

— Na, mi lesz már, gyerekek. Jueika, 
Miska szóljatok hát.

Hiába, van az állatnak esze !
De ők rá se hederitettek a Bodrira. 

Bodrira. Szerencsére azonban tanitóné asz- 
szonyom kiszólott a házból:

Gyertek be mái- a napról.
Erre aztán Jueika fölemelte a fejét és 

ránézett Miskára. Mintha egy csöpp szem­
rehányás lett volna a tekintetében.

Miska pedig még közelebb hajolt hozzá.
Bodri megcsóválta a farkát. Úgy látszik, 

meg volt a helyzettel elégedve.
Miska elszánta magát végre. Úgy re­

megett a hangja, a hogy szólott:

— Jueika piros lett, mint a hajnal 
(pedig nőm is mondtak neki semmit). Aztán 
elővett valahonnan egy kis négylevelü lóhe­
rét. El volt az már készítve előre és oda- 
nyujtotta neki.

Mondott is valamit, de olyan halkan, 
hogy azt inkább sejteni lehetett, mint hal­
lani :

Vigye el, ez szerencsét hoz.
Miska a Jueika kezét kereste, mikor au 

tanitóné asszonyom újra kikiáltott:
— Gyertek be már gyerekek a napról..
Miska gondolta, azért ő mégis meg' 

fogja a Jueika kis kezét bucsuzásul és a 
hogy hirtelen utána nyúlt — fölborította a 
tintatartót.

A zajra MílJmuna elröppent és a tanár 
ur fölébredt. Álmodtam, gondolta, ducika —■ 
elmerengett a néven. Istenem, de végen nem: 
jutott az eszébe.

Fölemelte a fejét, aitkor vette csak 
észre a fekete tócsát az íróasztala közepén. 
Ránézett a lámpára, annak meg fölszaladt a 
lángja és föstölt. Kellemetlen fojtó szag volt 
a szobában és egy finom réteg korom lepett 
be mindent. A tanár ur kinyitotta az abla­
kot és a hogy belenézett az éjszakába, ellen­
állhatatlan vágyakozás fogta el a lelkét egy 
kis rezedaillat után.

Azután meg valami lelkiismeret furda- 
lást érzett. Miért is nem mondott 6 soha 
semmi Jucikának ? Eleinte készült, hogy* 
megmondja neki, de hát nem igen ért rá»
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goeitáaokat adott. Ezután K vas say István tá­
vozott a vezérlő-bizottság üléséről.

A bizottság ezután beható megvitatás 
slá vette a politikai helyzetet és minden 
irányban megállapodásra jutott. E megbeszé­
lések összeliigöttek azon matériáiéval, ame­
lyet Kvassay hozott, azonban tisztán magán­
természetű beszélgetések voltak, amelyek fo­
lyamán a nézetek teljesen megegyezőknek 
konstatáltatok. Arra nézve, hogy Kvassay 
mint designéit miniszterelnök jött-e, azt a 
felvilágosítást kapta a Pol. Ért. tudósítója, 
hogy Kvassay úgy nyilatkozott, hogy neki 
sem direkte, sem indirekte nincs megbíza­
tása, hanem mielőtt megbízást vállalt volna, 
magát tájékoztatni óhajtotta. Vájjon legkö­
zelebb tart-e ülést a vezérlő-bizottság, arra 
nézve illetékes oldalról úgy értesülünk, hogy 
ha a helyzet nem változik, az ünnepek előtt 
nem lesz ülése a vezérlő-bizottságnak.

A vezérlő-bizottság ülése fél kettőig tar- I 
tott és az ülés lefolyásáról a bizottság a kö­
vetkező hivatalos közleményt adta ki:

„A szövetkezett ellenzék vezérlő- bizott­
sága ma délelőtt 11 órától fél kettőig érte­
kezletet tartott, melyen Kossuth Ferenc el­
nökölt. Az értekezleten a bizottság valamennyi 
tagja jelen volt.

A vezérlő-bizottság előtt megjelent Kvas­
say István, a konstantinápolyi konzuli főtör­
vényszék elnöke, aki közölte a bizottsággal 
egyéni véleményét a mai válság ügyében. 
Minthogy saját nyilatkozata szerint nem volt 
hivatalos megbiza ása arra, hogy a vezérlő­
bizottsággal tárgyaljon, a vezérlő-bizottság 
nem volt abban a helyzetben, hogy az ő 
előadása alapján bármilyen határozatot hoz­
hasson“.

A főrendek értekezlete.
A Magyar Távirati Iroda jelenti : A fő­

rendiház tizennyolc tagja ma délelőtt gróf 
Széchenyi Imre lakásán bizalmas értekezle­
tet tartott. Az értekezleten, mely délelőtt 11 
órától délután 2 óráig tartott, jelen voltak : 
gróf Széchényi Imre, gróf Széchényi Viktor, 
gráf Széchényi Emil, gróf Széchényi Berta-

Később már nem is készült. Egyszer aztán 
azt is elfelejtette, hogy valaha mondani akart 
valamit. Elvolt ő itt a könyveivel szépen. 
Az az okos görög pótolt neki mindent. Soha 
se érezte a rezeda hiányát. De most, a hogy 
íölébredt, valami furcsát tapasztalt — mintha 
nagyon egyedül lenne. Egy kicsit összeráz­
kódott. A szobában nagy sötét árnyak nyúl­
tak végig. A könyvtár zöjd függönye mere­
ven, hidegen hullott le. És Plátó, az 6 tó­
gájában, meztelen nyakával és összeszoritott 
ajkával olyan részvétlenül meresztette rá az 
üres szemét.

A tanár ur betelte az ablakot és vissza­
ült az íróasztalához. Belenézett a lámpa sár­
gás lángjába és azon kezdett töprengeni: 
mi lett volna, ha ő akkor mond valamit 
Jucikának ? Megfogta volna a kezét, oda vonta 
volna magához, Jucikának még pirosabbra 
gyűlt volna az arca, aztán — aztán — ö 
nem bánta volna, hanem megcsókolta volna, 
meg 6, megcsókolta volna a haját. Es ha 
megcsókolta volna.

A tanár ur lehunyta a szemét és mo­
solygott, aztán fölnyitotta a szemét, akkor 
meg sóhajtott. Körülnézett. Hogy az ember 
hogy lehet ennyire magában ! .Járkálni kez­
dett a szobában és mivel más nem volt kö­
rülötte, hát mély meggyőződéssel a hangjá­
ban odaszólott a sarokban álló öreg gö­
rögnek :

— Hidd el, Plútó, okosabb lett volna.

lan, gróf Esterházy János, gróf Szapáry 
László, gróf Dessewffy Aurél, őrgróf Palla- 
vicioi Ede, báró Ambrózy István, báró Soly- 
mossy Lajos, Burchard-Bélaváry Konrád, 
báró Prónay Dezső, Hatvany-Deutsoh Sán­
dor, báró Rudnyánszky József, Rákosi Jenő, 
Laszkáry Gyula.

Az értekezlet tárgyát a politikai hely­
zet megbeszélése és a főrendiháznak e hely­
zetben való állásfoglalása képezte. Az érte­
kezlet hossas beható tanácskozás után elha­
tározta, hogy felkéri a főrendiház elnökét, 
hogy liivja egybe mielőbb ülésre a főrendi­
házat, amely ülésen indítványt fognak be­
nyújtani az ő felségéhez intézendő felirat 
megszerkesztésére kiküldendő bizottság tár­
gyában. A határozatot írásba foglalták és a 
jelenlevők aláírták. A határozatot ebben az 
alakban juttatják a főrendiház elnökéhez.

A kvóta ügye.
A kvóta-döntés tudvalevőleg küszöbön 

van, erről a nehéz kérdésről aggodalmaskod­
nak Bécsben is. A N. Er. Pr. mai száma a 
következőket Írja : A kvóta-döntés ideje kö­
zeledik. A döntés olyan kormánynak kell el­
lenjegyezni, amely nincs a lemondás stádiu­
mában és különösen nem szerepel mint ügy­
vezető kormány. Legrosszabb esetben arm 
is lehetne gondolni, hogy a hivatalban levő 
miniszterelnök ellenjegyzi a döntést, mert az 
ellentét közte és a teljes aktivitásban levő 
miniszter között nem közjogi, hanem poli­
tikai.

A lőcsei mandátum.
Lőcse városában ez év január 26-án 

folyt le a követválasztás. Ez alkalommal 10 
szavazattöbbséggel a kormánypárti Herte- 
lendv László drt választották meg Máriássy 
Mihály dr. körtvélyesi birtokossal szemben, 
a ki függetlenségi programmot vallott. A 
kisebbségben marad Máriássy-párt a válasz­
tást kérvénynyel támadta meg, etetéssel, 
itatással és vesztegetéssel vádolván a győz­
tes pártot. A petíciót tegnap délelőtt tár­
gyalta a kir. Kúria második választási ta­
nácsa Vavrik Bóla elnöklésóvei. A kérvé­
nyezők meghatalmozottja: Léderer Miksa 
dr. ; a megtámadott képviselő védője: Ra­
gályi Lajos, mig a választásvédő választókat 
Gábor Illés dr. képviseli.

A tegnapi tárgyaláson Ragályi Lajos 
dr. és Léderer Miksa dr. mondták el beszé­
deiket. ítéletre nem került sor.

Tarka históriák.
Kgy debreceni bohém-társaság jó kedvében 

sok mindenféle bolond dolgot szokott elkövetni. A 
napokben egy nagyobb társasággal együtt mulatott 
a Kis pipában.

A társaság egyik tagja azt indítványozza, hogy 
10 koronát adjanak össze a társaság tagjai és adják 
oda jutalmul annak, aki a legbutább arcot tudja 
vágni.

A társaság az indítvány1, elfogadja: a 10 ko­
rona összegyűl, a juryt megválasztják.

Elkezdődik a verseny, a versenyzők butábbnál- 
butább arcot vágnak. A jury kihirdeti az Ítéletet:

— Pióca ur a 10 koronát ön nyerte meg.
Pióca ur a 10 koronát méltatlankodva utasítja 

vissza a következő szavakkal:
— Bocsánat, én nem versenyeztem.

A főgimnázium fizika tanára magyarázza a liő 
hutását, s elmondja szépen, annak rendje és módja t 
szerint, hogy a meleg n testeket kitágítja, a hideg 
összehúzza.

Hát kérem, lii tudna nekem erre egy példát 
mondani? Na jé, mondjon hát ön egyet Vidor I

Vidor . Hogy a meleg a testeket kiterjeszti, a

hideg meg összehúzza, bizonyítja az is, hogy nyáron 
a napok hosszabbak, mig télen rövidobbek.

Kulasi Imre, a debreceni lapkiadók nesztora, 
a múlt hónapban Abázziában volt megrongált egész­
ségének helyreállítása végett. A gyöngébbek kedvéért 
kijelentem, hogy Kutasi bácsinak sikerült egészségét 
dühöngővé helyreállítani. Visszatérte után első dolga 
volt a Kis p i p a-beli társaságát felkeresni és ott 
élményeit elmondani. Elbeszélte többek között, hogy 
hozott egy hatalmas rákot, persze kiszenvedett álla­
potban. Debrecenbe érve meg akarta főzetni, de a 
rák semmiszin alatt se akart vöröse dni romlott volta 
mián.

Másnap a tűzoltóság disze, az öreg Berkó 
bácsi betegen jött a Kispipába. Faggaták mi baja, 
mig végre Kutasinak megvallotta :

— Tudja kirek alássan a gyomrom oda van. 
Egész éjjel dehonesztálta engemet az a rák.

Egy fiatal jogászfiuval esett meg a következő 
kis eset. Hónap vége felé járván az idő már egy 
forint kapupénzzel tartozott a ház derék cerberu­
sának, a ki beszüntette a további hitelt.

Egyik éjjel íülyörészve jön a kapu elé a kis 
jogász. Csöngetésére elővánszorgott álmosan a ház­
mester és kijelenti, hogy addig nem nyitja ki a ka­
put, mig a forintját meg nem kapja.

I — .ló, majd benn megfizetem,
j — Akkor megszökik. Itt dugja be alul a nvi-
I láson, felelt komolyan a házmester.
I Az urfi számlálgatja megmaradt pénzét, amely

összesen 1 forint és 7 krajcárt tett ki. Gondolt na­
gyot és becsusztatta a nyíláson a kívánt forintot.

Az ajtó nyílott, a jogász eltűnt, de abban a 
pillanatban kiröpült hiányos öltözékében a házmes­
ter az utcára.

— Élesszen be a fiatal ur, riniánkodott a ház­
mester.

— Nem addig mig a pénzemet vissza nem adja.
— Csak eresszen be, beim visszaadom.
— Nem vagyok bolond. Dugja be alul a nyí­

láson. bis a házmester fájó szívvel bár, de vissza­
dugta a forintot.

HÍREK.
— A nagybeteg József főher­

ceg. -József főherceg állapotában az 
utóbbi napokban sem állott be javulás. 
A nagybeteg, orvosa kijelentése szerint, 
csodálatos szívóssággal küzd a szerve­
zetét romboló baj ellen. Legutóbb ismét 
meglátogatta fia, József Ágost főherceg, 
aki nejével Auguszta föhercegasszony- 
nyal reggel érkezett Fiúméba s az egész 
napot a beteg ágyánál töltötték, a hol 
együtt vauink Klotild hercegnő és leá­
nyai, Erzsébet hercegkisasszony és az 
orleansi hercegné.

— Személyi hir. Klobucsár Vilmos 
táborszernagy, József főherceg adlátusa teg­
nap Debrecenbe érkezett. -Jövetelét politikai 
vonatkozásúnak is tanják. Ezt azonban sem­
mifél positiv adat nem erősiti meg.

— Kneisel tanár hangversenye. —
Nem akarunk hangzatos frázisokkal hatni a 
közönségre, hogy Kneisel tanár mai hang­
versenyét, a mely a Bika dísztermében lesz 
megtartva, meghallgassa. Hivatkozunk arra 
az ismertetésre, a mely lapunk hétfői szá­
mában megjelent. Kneisel tanár van olyan 
nagy művész, mint korunk bármelyik nagy 
hegedűművésze. Ha általánosan elismert az 
a tény, hogy Burmester mély érzéssel és 
Kubelik csillogó teknikával játszik a hegedű 
hurjain, minden nagyítás nélkül megállapít­
ható, hogy Kneisel ezt "a két művész tulaj­
donságot egyesíti magában. Mély érzéssel 
és mesteri teknikával kezeli a hegedűt. Deb-
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íecen közönsége önmagát tiszteli meg azál­
tal, ha megjelenik Kneisel hangversenyén. 
Hisszük, hogy ott lesz mindenki, a kinek 
némi érzéke van a zenéhez és a bon-tonhoz. 
A hangverseny műsora a következő. 1. a) 
Tartini, Sonata. Ördög trillája, b) Winiawsky, 
Fantasia, c) Beethoven, Hegedű-hang verseny.
2. a) Kneisel A. Aria, b) Ernst H. W. Airs 
Hongrois, c) Back J. S. Aria. 3. a) Paga­
nini, Boszorkány-táne, b) Sarasaié, Cigány­
élet. 4. a) Bazzini, he rond des Lutius, b) 
Reményi—Kneisel, Repül fecském, c) Paga­
nini, Mózes, ária G. húron. 5. a) Kneisel, 
Román rapsodia, b) Joachim—Brahms, Ma­
gyar táncok, c) Kneisel Fantasia, Mazurka, 
d) Saint Saens, Havanaise. A jegyek egyéb­
iránt egyre fogynak Borsos Kata és Békés 
Lajos üzletében, pedig már több előjegyzés 
történt, úgy, hogy a hangverseny sikere 
mái' is biztosítottnak látszik.

Vidéki Hírlapírók Országos Szö­
vetsége. A „Vidéki Hírlapírók Országos 
Szövetsége“ 1905. évi junius hó 12-én (pün­
kösd hétfőjén) délelőtt 11 órakor Miskolcon 
a kereskedelmi és iparkamara dísztermében 
évi rendes közgyűlést tart, melyre a Szövet­
ség alapító és rendes tagjait ezennel meghívja 
az elnökség. Napirend :

1. A jegyzőkönyv hitelesítésére 3 tag 
kiküldése.

2. A felügyelő bizottság állal megvizs­
gált 1904. évi zárszámadások és javaslatok 
előterjesztése.

3. Egy felügyelő bizottsági tag válasz­
tása.

4. A Szövetség 500 koronás tanulmány­
út! ösztöndíjára kiírandó pályázat ügye.

5. Az igazgatóság előterjesztései.
0. Az 1900. évi költségvetés megálla­

pítása.
7. Indítványok.
— A szervező bizottság ülése. A

szervező bizottság tegnap délután Domahidy 
Elemér főispán elnöklete alatt ülést tartott, 
amelyen Vecsey Imre főjegyző, Horváth 
István. Juhász Ignác és Szentesi János vol­
tak .jelen. Különféle verziók keltek számra 
a szervező-bizottság üléséről. Az mindenesetre 
érthetetlen, hogy akkor, amidőn fontos városi 
Javaslatról vau szó, a bizottsági tagok nem 
tartják érdemesnek megjelenni az ülésen. 
Ilyen fontos ügyet 2—3 bizottsági tag jelen­
létével nem lehel elintézni.

A bizottságnak tegnap tulajdonképen 
a javaslatnak csak a lakbéremelésre vonat­
kozó részével kellett volna foglalkoznia. Mint­
hogy azonban folszúialás és indítvány tör­
tént a korpótlók kérdésében is, a jegyző­
könyv azt is tartalmazza, hogy a bizottság 
a javaslatnak a korpótlékra vonatkozó ré­
szét ie elvetette. Igaz ugyan, hogy a múlt 
illés jegyzőkönyve azt tartalmazza, hogy a 
bizottság a korpótlék kérdésében kedvezően 
katátozott, de a tegnapi ülés jegyzőkönyve 
épen az ellenkezőről tartalmaz határozatot. 
A tévedés abban van, hogy az ülés jegyző­
könyvét vezető jegyző nem vezette be 
helyesen a jegyzőkönyvbe a határozatokat. 
Mert máskép nem érthető az a nyilatkozat, 
amit a bizottsági tagok és a főispán tesznek, 
hogy t. i. a tegnapi ülés korpótlók kérdését 
nem érintette. A főjegyző azon hirtelen tett 
nyilatkozata, hogy „akkor elbukott az egész 
javaslat“, nem magyarázható másképen,

minthogy az a fölött való elkeseredett indu­
latkitörés, hogy a javaslat egy részét a bi­
zottság elvetette. Eszerint tehát a korpótlók- 
emelés meglesz, csupán a lakbér illetménye­
ket nem emelik, ezt is azért, mert nincs reá 
fedezet. Ezután tehát a főrzámvevő és a ta­
nácsosok tiszti legényt otthon nem tart­
hatnak.

A szervező bizottság megállapította még 
a városi tanácsosok szakképzettségének mér­
tékét. Eszerint városi tanácsos a jövőben csak 
az lehet, aki az 1883. évi I. törvénycikk 3. 
szakaszában megkövetelt jogi képzettséggel 
és államtudományi vizsgával bir.

— A polgári kör vigalmi bisett- 
sága ezen az utón is fölkéri mindazokat, a 
kik akár rendes tagjai a körnek, akár pedig 
más egyébb okból számot tartanak a kör 
mulatságaira szóló meghívókra, de a f. hó 
17-én tartandó juniálisra vonatkozó meghí­
vókat még mindezidáig kézhez nem kapták 
volna : legyenek szívesek vagy személyesen, 
vagy küldötteik által, vagy talán egy leve­
lezőlapon ezt a kör elnökségének (Piac-u. 7) 
bejelenteni, mert csakis igy lehetséges elejét 
venni a hibás kézbesítésből eredő utólagos 
panaszoknak, melyeken a vigalmi bizottság 
ezúttal gyökeresen óhajt segíteni s intézke­
déseit jövőben a most beérkező ilynemű ada­
tok szerint megállapítani.

— Szerencsétlenül járt kefegyári 
munkás. A Falk-féle kefegyárban tegnap 
súlyosabb teimészetii baleset ért egy kefe­
gyári munkást. Rózsa -Jánost. Rózsa a gőz- 
fii rész mellett dolgozott, aliol a legnagyobb 
éberséget és vigyázatot kell kifejteni, mert 
egy pillanatnyi elmélyedés elegendő ahhoz, 
hogy a fűrész mellett szerencsétlenség tör­
ténjen. Tegnap rosszul illesztette a fűrész 
alá a fadarabot. Mikor ezt észrevette, oly- 
képen akarta megigazítani, hogy vakmerőén 
utána kapott a fadarabnak. A baleset elke­
rülhetetlenül bekövetkezett. A fűrész a fa­
darab helyett Rózsa balkarját vágta el. A 
szegény embert eszméletlen állapotban elszál­
lították a közkórliázba. ahol most súlyos 
betegen fekszik.

Házasságkötések. Lapunkban le­
gutóbb közölt kimutatás óta a következők 
léptek házasságra : Almási János — Soltész 
Mária, Schweiger András — Biró Ilona, 
Drávits Rezső — Zajusek Anna, Horváth 
Mihály - Varga Anna, Pálffy Endre — 
Lengyel Borbála, Horváth Gyula — Berki 
Erzsébet, Eri Lajos — Dihenes Zsuzsámra, 
Fejszés Sándor - Szilágyi Mária.

Sxakosztályi gyűlés. Az ipartes­
tület cipész szakosztálya e hó 19-én kiss I. 
Ferenc elnöklete alatt ülést tart az ipartes­
tedet dísztermében, melyen folyó ügyek fog­
nak elintézést nyerni.

— Felültetett vőlegény. Egy debre­
ceni fiatal kereskedő egy vidéki kisasszony­
nyal járt jegyben ée az esküvőt a napokra 
tűzték ki. Az esküvőt megelőző napon azon­
ban a vőlegény sürgönyt kapott, a melyben 
a menyasszony atyja értesíti a férjjelöltet, 
hogy ne is fáradjon hozzájok, mert a kis­
asszony meggondolta a dolgot és nem megy 
hozzá feleségül. A vőlegény nem tudta, hogy 
mire vélje a sürgöny tartalmút, de a rokonok 
unszolására mégis elhatározta, hogy meny­
asszonyához utazik. Személyesen az esetleges 
félreértéseket talán ki is lehet még majd 
egyenlíteni. A vőlegény megérkezett, a meny­

asszony tárt karokkal fogadta, a háznép ki­
tüntető figyelemmel halmozta el, a mire a. 
keieskedő még nagyobb zavarba jött.

— És a sürgöny ? . . . — kérdezte végra* 
aggódó tekintettel.

Milyen sürgönyről van szó, — csodál­
kozott a menyasszony atyja.

— Hát, a. melyben lemondtak nekem,, 
— felelt a vőlegény.

Általános ámulat volt a válasz. A vő­
legény kivette a zsebéből a sürgönyt és erre 
megeredt a kombinációk sora : ki tehette ezt ? 
A gyanú a menyasszony egy régebbi udvar­
lójára esett, a ki a sürgönyt valószínűleg- 
bosszúból küldte, mert arra számított, hogy- 
a vőlegény készpénznek veszi az Ö táviratát 
s a hoppon maradt menyasszony, csakhogy 
a csúfságból meneküljön, hozzá megy fele­
ségül. Az udvarló azonban rosszul számított, 
mert a vőlegény a megnyugtató válaszra* 
rögtön oltárhoz vezette szive választottját.

— * Ha,lálozáao.,-í. Az ullami anyakönyvit 
hivatalba i e hó 4-tő kezdve a mai nap fo­
lyamáig a következő haláleseteket jelentették, 
be: Újlaki Erzsébet ev. ref. 1 hónapos, Far­
kas Péter ev. ref. 8 hónapos, Gömöry István 
ev. ref. 3 hónapos, Erdey Erzsébet ev. ref. 
II napos, Bakos Imre ev ref. 48 éves, Ba­
lázs Aladár ev. ref. 0 hónapos, Péter János 
rom. kath 1 hónapos, Rác Kálmán róm. 
kath. 3 hónapos, Tóth Erzsébet ev, ref. 13 
ii inapos, Kuceia István, ev. ref, 12 hónapos, 
Nagy Eszter ev. ref. 2 hónapos, Fingerhurt 
Gergely izr. 7 hónapos, Nagy Erzsébet ev. 
ref. 2 hónapos, Pária Erzsébet róm. kath. 13 
hónapos, özv. Csobai Istvánná, Tóth Mária 
80 éves, Heinnel Jónás izr. 14 hónapos, 
Horváth Erzsébet ev. ref. 10 napos, Szakácsi 
Gyula ev. ref. 18 éves, Pacsócsik Bertalan 
róm. kath. 17 éves, Nagy Elvira ev ref. 5 
hónapos, özv. Fülkéi Sándorné, Sándor Er­
zsébet 84 éves, lvósa Gyula ev. réf. 2 hóna­
pos. Összesen 23 halálozás.

— A sxenvedélyak mártírja. Egy­
koron, mikor móg nem uralkodtak vészes 
szenvedélyek fölötte, tiszteletreméltó és álta­
lánosan szeretett kereskedő volt Török La­
jos. Alig cseperedett ki a kercskedősegédl 
korból, a szorgalmas és törekvő embert jó 
szivii emberek igyekeztek pályáján elősegí­
teni. Haladt is előre Török Lajos, a mikor 
egyszerre az a szenvedély vett rajta erőt, 
hogy inni kezdett. Az életkedvvel bőven 
megáldott, erőtől duzzadó fiatalember, mint 
a gyertyaláng, ha erős szél csapja meg, las­
san, lassan fogyni, hervadni kezdett. Jóaka­
rói, ismerősei egyaránt tünedeztek el mel­
lőle, s a mikor észrevette, hogy egyedül áll 
a világon, már akkor késő lett volna vissza­
térni a becsületes, józan útra, ott állott a 
züllés legalsó fokán. Napszámos lett s egy 
ideig igy kereste meg a kenyerét. Tegnap is 
künn dolgozott az ujföldön épülő uj tanyá­
nál, este nyugodtan, pan aszol kodás nélkül 
lefeküdt a szabad cg alatt, s reggelre—hült 
tetemre bukkantak napszámos — társai. 
Szivszélhiidés érte. Ma délelőtt szállították, 
be holttestét a közkórházba.

— Eljegyzések. A debreceni állami 
anyakönyvi hivatalba a következő eljegyzé­
seket jelentették be. Frider György—Zsolnay 
Albina, Kovács János—Kerezsi Julianna, 
Mike Sándor -Kominás Zsuzsámra, Csehei 
Lajos —Tömpe Róza, Sal lay Sándor—MásodL 
Margit, összesen 5 pár.

Szinefiagyott rufiáfíat
tmwzM mu HU*. fest

Hrabéezy Antal
gőzerőre berendezett ruhafestő intézete

Debrecen, Széchenyi-n, 42.
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— Két perccel eldbb. A király tudvalevőleg 

igen érzékenv kedélyű. Az. olyan embereket ért csa­
pás. akik neki kedvelt hívei, nagyon megrendítik. 
Az ősz uralkodó érzékeny természetére való tekin- 
lettej _ amint ma a képviselöház folyosóján beszél­
ek _ König, a kabinetiroda főnöke, kíméletes for­
mában akarta tudatni a királylyal a Keglevich István 
szomorú halálát. Jelentését tehát a következőkép 
tette meg a király előtt :

— Felség I Keglevich István gróf valóságos 
belső titkos tanácsos, magyar képviselő reggel kilenc 
órakor Budapesten meghall. Két perccel előbb 
még párhajosso 11,

— Műkedvelő előadás. Kereskedő if- 
jakből alakult műkedvelő társaság adja elő 
Kazalicky Antal „Harang“ cinéi 3 felvoná- 
sos színmüvet augusztus hó 5-én : Szereplők 
Weisz Ilonka, Weisz Sárika, Harth Mariska, 
Ráth József, Bihari Zsigmond, Spira Sán­
dor, Both Ferenc, Németh Béla, Krosz Vil­
mos, Weisz Lajos, Lányi Sándor, stb. Az 
előadás előtt egy tehetséges zongora művész 
Fenyvessy Béla fog magyar dalokat játszani. 
Rendező Nagy József a debreceni színház 
tagja. Előre is felhívjuk az érdeklődők fi­
gyelmét, ezen élvezetesnek Ígérkező műked­
velő előadásra. Az előadás tiszta jövedelme, 
a vaskereskedő alkalmazottak nyugdíj alap­
jára fordittatik.

— A „Vasárnapi Újság“ junius 4-ki 
száma 28 képpel jelent meg. Az országos 
ifjúsági tornavcrsenyt hat kép és cikk ismer­
teti. A szépirodalmi közlemények sorában 
találjuk a Petőfi-Társaság pályázatán pálya- 
dijat és dicséretet nyert két költeményt, 
Sajó Sándor és Barcsai Géza müveit, Fanghné 
Gyújtó Izabella emlékezéseit a szabadság- 
harcból, a „Regónytár“ mellékleten egy uj 
eredeti regénynek : Nagy Endre „Apostol a 
Hódságon“ cimü munkájának közlése kezdő­
dik s Stockon angolból fordított nagyobb el­
beszélése folytatódik. Tizenegy egykorú kép 
régi magyar viseleteket mutat be, két képen 
érdekes összeállításban látható a japán és az 
orosz hajóhad. További közlemények : Kis 
faiudy Sándor és Szogedy Róza ünnepe Sü­
megen (képpel), gróf Keglevich István arc­
képe és életrajza, a német trónörökös eskü­
vője (arcképpel), Togo e Boszdcsztvenszky 
tengernagyok arcképei s a rendes heti ro­
vatok : Irodalom és művészet, Közintézetek 
e egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg 
st.b. A „Vasárnapi Újság“ előfizetési ára ne­
gyedévre négy korona, a „Politikai Újdonsá­
gokkal és „Világkr'niká" vni együtt hat 
korona. Megrendelhető a Frankiin-Társulat 
kiadósivatalábau (Budapest, IV., Egyetem-u. 
4 sz.) Ugyanitt megrendelhető a „Képes- 
Néplap“ a legolcsóbb újság a magyar nép 
számára, félévre 2 korona 40 fillér.

x Balassa-féle valódi Ugorka-tej a 
leghatásosabb szépitőszer, mely mint a ta­
pasztalat bizonyítja, minden hölgynek nél- 
kűlözhetlcn. Pár nap alatt 2—3-szőri beke- 
nés után kisimítja, finomítja az arcbőrt és 
teljesen eltávolít szepiőt, bőrfoltokat, patta­
nást. mitcssert stb. arctisztátlanságot a nél­
kül, hogy a bőrnek ártalmára volna. Üvegje 
2 kor. Hozzá ugorkaszappan 1 kor, púder 1 
kor. 20 f., és 2 kor. Balassa K. gyógyszer- 
tárában, Budapest, Erzsébetfalva. Postai szét­
küldés naponta.

X Üzleti könyvek félárban. Cim a 
kiadóhivatalban.

x 500 drb. minta érték nélküli zacskó 
felárban eladó. Cim a kiadóhivatalban.

x Ki akar olcsón ruházkodni, az
vegyen szép és olcsó angol és belföldi divat­
szövetet eredeti gyári árban Ranunkel H. 
és fia cégnél.

x Speciálista férfi, fiú és gyermek 
szalmakalapokban Fekete Jakab férfi divat 
kereskedő Debracen.

TÁVIRATOK.
A politikai helyzet.

Budapest, junius 7. Ma is Kvassay 
István szereplése foglalkoztatja a poli­
tikai köröket. Egyik napilap forrása 
szerint Kvassay tudakozódott Pápán, 
hogy vájjon ellenzéki programmal nem 
választanák-e meg őt ? Tisza minisz­
terelnök ma Gesztre utazott és csak 
pünkösd után tér vissza Budapestre.

Bécs, junius 7 K assay Buda­
pestre utazása előtt értekezett Goluc- 
hovszkival és Pittreichval. Ezen tárgya­
lásról állítólag Kossuth Ferencuek is 
tudomása volt.

Öngyilkos közkatona.
Budapeet, junius 7. Budapestről távi- 

I ratozza tudósítónk, hogy Békés Géza, 101.
I gyalogezredbeli közlegény ma a büntetéstől 

való félelmében szolgálati fegyverével agyon­
lőtte magát.

Fedák és Polónyi.
Nyitra, junius 7. Fedák Sári automo­

bilja ma a Nyitra felé vezető utón találko­
zott Polónyi Géza képviselő kocsijával. A 
kitéréskor Fedák automobilja beborult az 
árokba, a mitől Polónyi lovai megijedtek és 
a kocsit elragadták. Szerencsére az ijjedsé- 
gen kívül komolyabb baj vagy sérülés nem 
történt.

Az angol király ebédje.
London, junius 7. Edvard angol ki- 

XIII. Altont spanyol király tiszteletére ebé­
det adott, amelyen az összes miniszterek s 
a tekintélyesebb lordok is részt vettek. A 
felköszöntői: dokumentálták azt a jó viszont, 
amely a két ország között jelenleg fennáll.

Orosz-japán háború.
London, junius 7. A Reuter ügynök­

ség a nagy tengeri csatából utólag közli azt 
a részlelet, hogy Togo mellett egy fiatal 
ember állott, akit egy gránitszikla szilánkjai 
darabokra téptek. Togo egyedül az isteni 
gondviselésnek köszönhette megmenekülését.

London, junius 7. A Reuter ügynökség 
jelenti, hogy a japán kormány nem bízott 
meg senkit a bőketárgyalásokkal; ha történ­
tek is c tekintetbon kezdeményezések, az 
teljesen magánemberek indifferens cseleke­
dete volt.

Moszkva, junius 7. A városi tanács 
ülésén felvették azt az indítványt, hogy ál­
lapítsák meg. mi módon lehetne a béke 
érdekében a népképviseletet összehívni és a 
békekötés propagálására hangolni.

London, junius 7. Itt megerősítik azt 
a hirt, hogy Togo tényleg talált tenger alatt 

! járó hajókat, amelyek a legutóbbi tengeri 
} ütközetben tényleg működtek.

! A debreceni lóversenyek.
— junius 7.

A debreceni f. éri junius hó 17 és 18-k 
I lóversenyekre f. hó 3-án esteli 10 órakor 
I volt a zárlat, a mi úgy qualitá? mint quan- 
! titás tekintetében is az eddigieket jóval fe 
i lül múlta. Ebből folyólag a debreceni mos­

tani két napos meeting a legszebb sikerre 
enged következtetni. A nevezések csoportos 
összeállítását alább találja meg az olvasó, 

j Huszonnyolc istállólulajdonos összesen nyolc- 
I vanegy lovat nevezett a két napi futamokra. 
I Az első nap futamára 84 nevezést és a má- 
I sodik nap futamára, a Vigaszversenyen ki- 
‘ vül, 96 nevezést adtak le a nevezők, ami az
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első napon 14 ds és a második napon pedigr 
19-es átlagnak felel meg. Mindkét napon 
nagy mezőnyök várhatók. Az egyes futamok 
nevezései a következők:

Első nap.
/. Nyeretlenek oladóversenye. 1308* 

korona. Távolság kb. 2000 méter. Belföldi 
lovászfiuk által lovagolva. 1. Seprési ménes 
3é. sga. k. Hilda, 1500 kor. 2. Ugyanaz 3é. 
sga. k. Nem bánom, 1500 kor. 3. Ugyanazt 
36. p. k. Flora 1500 kor. 4. Gr. Pongrác* 
János 36. p. k. Magda, 1500 kor. 5. Liptay 
Béla ur 46. sz. k. Potya 1500 kor. 6. Ugyan­
az 36. p t. Parittya, 1500 kor. 7. Br. Bánffy 
Albert 36. sga. m. Bucephalus 1500 kor. 
8. Gr. Pejaosevioh Albert 3é. p. h. Pártatő 
1500 kor. 9 Ugyanaz 3é. sga. k. Eye to 
Hounds 1500 kor. 10. Mr. Albert Wood 36. 
sga. m. Gavroche 1500 kor. 11 Ugyanaz 36. 
p. k. Ravenna. 1500 Kor. 12. Mr. Othello 36. 
sga. m Rampolla, 1500 kor. 13. Gr. Mer- 
veldt M. húsz. száz, 3é. p. k. Ragusa, 1500 
kor. 14. Ugyanaz 3é. p. m Fortunio, 1500 
kor. 15. Geist Gáspár ur 3é. síp. h. Guba, 
1500 kor. 10. Stein Re^ső ur 36. p. k. Szende> 
1500 kor. 17. Ugyanaz 36 p. k. Osztrolenka* 
1500 korona.

II Debrecen sz. kir. város dija. 1000 
korona. Ezenkívül 100 korona n harmadik­
nak. Távolsák kb. 1400 méter. Urlovasok.
l. Nagy Ákos húsz. száz. ur id. sga. h. Honi 
II,, 2. Seprősi ménes Hé. p. k. Ideal, 3. Ugyan­
az 46. p. m. Fiufity. 4. Guztnann M. tü*. 
száz. ur 46. p. m. Miguel, 5 Gr. Teleky 
Géza 6é. sga. h Aranybogár, 0. Éber Vik­
tor húsz. száz. ur 4é. pk. Fanatika, 7. Geist 
Gáspár ur 3. é. p. m. Csákó, 8. Stein Rezsőt 
ur 56. p. m. Almos II. (Elzáratott 8 neve ­
zéssel.)

1/1. Hortobágyi díj. 1900 korona. Eb­
ből 1500 koronát ad a m. kir. földművelés • 
ügyi Minhzter. Távolság kb. 1600 méter- 
Urlovasok. 1. Sibrik Sándor hr. húsz. hdn. 
ur 36. p. k. Nyalánk, 2. Di\ Horváth Jenő 
ur 3a. sga. m. Claymore, 3. Seprősi ménes 
3é. sga. k. Nem bánom, 4. Ugyanaz 4á. sga.
m. Parnassus, 5. Gr. Pongrácz János 3é. p. 
k. Avenida, 6. Liptay Béla ur 36. p. k. Ha 
micliir, 7. Ugyanaz 3ó.s tp. m. Futár, 8. Schev 
Pál húsz. száz. ur 3é. p. 1$. Neveletlen, 9. 
Br. Bánífy Albert 36. t. k. Tamora, 10. Mr. 
Albert Wood 3é. p. k. Homely, 11. Mr„ 
Othello 36, sga. h. Lorcdan, 12. Gr. Mer- 
veldt M. busz. száz. 36. p. k. Ragusa, 13. 
Br. Waldboth Bassenheim K. busz. hdn. 5é- 
pk. MaLehUx, 14. Geist Gespar ur 3. sga. m. 
Toast. tElzá^atott 14 nevezéssel)

IV. Nyulasi gátversonv. 1500 korona. 
Távolság kb. 2400 méter. Urlovasok. 1. Bo- 
gáíhy Miklós busz. hdn. ur 56. p. m. Tal- 
volta, Ifj. Jeszenszky Ferenc ur id. fék. k 
Vesta, 3. Nsjrv Ákos húsz. száz. ur 4 p h. 
Matudor, 4. Ugyanaz 4ó. p. k. Göta elf, 5. 
Ugyanaz 66. p. k. Bieta, 6. Seprősi ménen 
46. p. k. Girr-Gurr, 7. Liptay Béla ur 5ó. p. 
h. Jacobinus, 8. Schey Pál húsz. sz ia. ur 
5é. sga. k. Va'us. 9. Br. Bánffy Albert 46. 
p.k. Edina, 10. Mr. Albert Vood 4é. p.k. Semmi,
11. Ugyanaz 4é. p. £. Caudry, 12. Benson 
Vilmos ur 56. p. h. Wily, 13. Reök István 
hv. busz. fbdn ur 46. sga. m. Céllövő, 14. 
Geist Gáspár ur 4é. sz h. Szónok.

V. lladseregi gátverseny. 1400 korona. 
Távolság kb. 24()0 méter. Katonatisztek által 
lovagolva. 1- Bogyav Jenő húsz. száz. ur 
56. p. k. Colibri, 2. Sibrik Sándor hv. hu«, 
hdn. ur 66. sga. k. Boa, 3. Nagy Ákos him. 
száz. ur 46. p. h. Matador, 4. Ugyanaz 46. 
p. k. Göta elf, 5. Ugyanaz 46 p. k. Grande.
6. Ugyanaz 6á. p. k. Bieta, 7. Sehey Pát 
húsz. száz. ur 4é. stp. k. Oci, 8. Paxy Kor­
nél húsz. fbdn. ur 4é. síp. m. Calderou, 9t

j Gr. Thun-Hohenstein Leonard húsz hdn. id. 
p. m. Basrelief, 10. Gr. Mer veldt M. hu«, 
száz. 56. p.,k Gusti 11. Ugyanaz 56. p. m.

I Ismét, 12. Éber Viktor húsz. száz. ur 4é. p. 
k. Árvácska, 13. Br. Waldbotth-Bassenhein* 
K. húsz. hdn. 4é. stp. k. Méchante. 14. T«- 
káos Ernő húsz. fhdn. ur 66. p. k. Kendőzd, 
15. Reök István hv. busz. fdhn. ur 4é. sga. 
m. Céllövő, 16. Mr. Níck 4é. p. k. France-
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VT. Eladók akadályversenye. 1300 ko­
rona. Tiszteletdij (adva az Urlovasok Szö­
vetkezete által) a győztes lovasának. Távol­
ság kb. 3200 méter. Urlovasok. 1. Sibrik 
Sándor hv. húsz. hdn. ur 6é. sga. k. Boa, 
600 kor. 2. Ifj. Jeszenszky Ferenc ,ur id. bar. 
p. h. Jagelló, 000 kor. 3. Nagy Ákos húsz. 
száz ur 4é.p. k. Grande 1000 kor. 4. Ugyan- 
J» 4é. p. k. Göta élt 1500 kor. 5. Seprősi 
ménes 4é. p. k. Girr-Gurr 1500 kor. 0. Ugyan­
az 5é. sga. m. Mr. Jersey 600 kcr. 7. Br. 
Bánfty Albert 4é, sga. m. Bolond Istók 1500 
ior. 8. Mr. Albert Wood id. p. h. Boston, 
600 kor. 9. Ugyanez 4á. p. k. Caudry 1500 
kor. 10. Gr. Merveldt M. busz. száz. 5é. p. 
k. Gusti 1000 kor. 11. Br. Waldbott Bassen- 
fieirn K. húsz. hdn. 4é. sz. h. Kis Kartal 
1500 kor. 12. Reök István hv. húsz. főhdn. 
ur 4é. sga. m. Céllövő 1000 kor. 13. Geist 
Gáspár ur 4é. sz. h. Szónok, 1500 kor. 
14. Lukács Ernő busz. főhdn. ur id. p. h. 
Kontár 1000 kor. 15. Stein Rezső ur 6é. p. 
k. Esze.

Második nap.
I. Nyeretlenek versenye. 1300 korona. 

Ebből 1000 koronát ad a in. kir. földmive- 
Jésügyi Minister. Távolság kb. 1200 méter. 
Urlovasok. 1. Sibrik Sándor hv. húsz. hdn. 
ur 3é. p. k. Nyálán!-, 2. Seprősi ménes 3ó. 
p. k. ÍJ óra, 3. Ugyanaz Só. sga. k. Nem 
bánon, 4. Ugyanaz 3é. sga. k. Hilda. 5. Lip- 
tay Béla ur 4é. sz. k. P< tya, 6. Ugyanaz 
3é. p. k. Parittya. 7. Br. Bázdfy Albert 3é. 
p. k. Tamoia. 8. Gr. Pejacsexicb Albert 3é. 
p. m. Oglander. 9. Mr. Albert Wood 3é. sga. 
m. Gavrcche, 10. Ugyanaz 3é. sga. k. Mar 
ehess, 11. Ugyanaz 3ó. p. k. Ravenna, 12. 
M. Ottbelló 3é. p. m. Szomszéd. 13 Ugyanaz 
3é. sga. m. Ran polip, 14. Gi. Merveldt M. 
busz. száz. 3é. p. k. Ragusa, 15. Br. Wald- 
bctt-Buseenheim, K. busz. bdn. 4. sz. b. 
Kis-Kaital, 16. Éber Viktor busz. száz. ur 
5é. p. k. Anina, 17. Geisi Gáspár ur 3é. p. 
m. Csákó fv.. 18. Stein Rezső ur 3é. p. k. 
Osztrolenka, 19. Ugyanaz 3é. p. b. Szende.

II. Pali ági handicap. 1500 korona Tá­
volság kb. 2000 méter. Urlovasck. 1. Nagy 
Ákos húsz. száz. ur 4é. p. h. Matador, 2. 
Ugyanaz tié. n. k. Bieia, 3. Sepiősi ménes 
4é. sga. m. Parnassus, 4. Ugyanaz 3é. sga. 
m. Donio Sabuk, 5. Ugyanaz 3é. sga. k. 
Nem bánom, 6. Gr. Pong iá ez Jár; es 3é. p. k. 
Ayenida, 7. Ugyanaz 3é. p. k Magda, 8. 
Liptay Béla ur Só. p. k. Eamishir, 9.
1 gyanaz 3é. stp. ír. Futár, 10. Ugyanaz 3é. 
p. k. Parittya, 11. Ugyanaz 4é. sz. k. Potya,
12. Schey, Pál húsz. száz. ur 5é. sga. k. Va­
kus, ÍJ. 1 gyanaz 3é. p. k. Neveletlen, 14.
Br. Bán.fy Albert Só. p. k. Tamoia, 15.
Lgyanaz 3é. sga. m. Bucephalus, 16. Gr. 
Pejacsevieh Albert 3é. p. h. Párt ütő, 17. 
Ugyanaz 3é. sga. k. Eye to Hounds, 18. Mr. 
Albert Wood 3é. sga. m. Gavioche, 19. Gr. 
Thuen-Hi bei stein L. húsz. busz. hdn. id,

, m. Basrelief, 20, Br. Waldbott-Bassen- 
eim K. húsz. hdn. 6é. sga. m. Quid nunc '.J 

21. Ugyanaz 4é. stp. k. Mcchnnte, 22. Gr. 
Merveld M. busz. száz. 3é. p. m. Fortunio,
23. Reök István hv. busz. them, ur 4é. sga, 
u\. Céllövö, 24. Geist Gáspár ur 3é. stp. h, 
Guba, 25. Stein Rezső ur Só. p. k. Szende».
26. Ugyanaz 3é. p. k. Osztrolenka, 27. Mr. 
Nick 4é. p. k. Fa nee.

111. Tot alisateur* verseny. Sikverseny. 
1900 korona. Ebből 1500 koronát ád á m. 
kir. löldmivelésügyi Minister. Távolság kb. 
2400 méter. Urlovasok. 1. Nagy Ákos húsz. 
száz. ur 3é. sga. k. Mary. 2. Dr Horváth 
Jenő ur 3é. sga. m. Clymore, 3. Seprősi 
ménes Hé. sga. k. Hilda, 4. Ugyanaz 3é. 
sga. m. Domo Sabuk, 5. Gr. Pong rá ez Já­
nos Só. p. k. Avenida, 6. Liptay Béla ur 
3é. p. k. Hamishir, 7. Ugyanaz 3é. stp. m. 
Futár, 8. Ugyanaz 3é. p. k. Parittya, 9. 
Ugyanaz 4é. sz. k. Pót, a, 10. Schey Pál 
húsz. száz. ur 3é. n. k. Neveletlen, 11. 
Ugyanaz 5é. sga. k. V'alus, 12. Br. Bánffv 
Albert 4é. p. k. Edina, 13. Mr. Albert Wood 
3é. p. m. Homely, 14. Mr. Othello 3é. sga. 
b. Loredan, 15. Szakonyi Miklós húsz. fhdn. 
ur 5é. sga. k. MaJafide, 16. Gr. Merveldt M. 
húsz. száz. 3é. p. k. Ragusa. 17. Geist Gás­

pár ur 3é. sga. m. Teást, 18. Stein Rezső ur 
3é. p. k. Osztrolenka, 19. Ugyanaz 3é. p. k. 
Szende, 20. Mr. Nick 4é. p. k. Tövis.

IV. Hadseregi akadályverseny. 1400 
korona. Tiszteletdij (adva az Urlovasok Szö­
vetkezete által) a győzies lovasának. Tável- 
ság kb. 4000 méter. Katonatisztek által lo 
vágóivá. 1. Bogyay Jenő húsz. száz. ur 5é.

. k. Colibri, 2 Sibrik Sándor hv. b.usz. 
dn, ur Oé. sga. k. Boa, 3. Nagy Ákos 

húsz. száz. ur 4é. p. k. Grande, 4. Ugyanaz 
4é. p. k. Göta elf, 5. Mr. Othello 4é. sga. 
m. Othello, 6. Pax Kornél busz. fhdn. ur 
4é. sip. m. Calderon, 7. Gr. Thun-Hohen­
stein L. húsz. hdn. id. p. m. Basrelief, 8. 
Szakolyi Miklós huaz. fhdn ur id. fék. h. 
Krzizak fv. 9. Gr. Merveldt M. húsz. sz. 56. 
p. k. Gusti, 10. Ugyanaz 56. p. m. Ismét, 
11. Br. Waldbott Bassenheim K. húsz, bdn. 
46. sz. b. Kis-Kanal, 12. Éber Viktor húsz. 
száz ur 4é. p. k. Fanatika fv. 13. Reök 1st 
vón hv. húsz. fhdn. ur 4é. sga. m. Céllövő, 
14. Lukács Ernő busz. fhdn. ur Gé. p. k. 6é. 
p. k. Kendőző.

V. Nagyerdői akadályverseny. 2000 
korona. Adja a Magyar Luvaregyiet a m. 
kir. földmivelésLgyi Minister ur által enge­
délyezett subventióbói. Tiszteletdij (adva az 
l Tiovasok Szövetkezete által) a győztes lo­
vasának. Távolság kb. 4800 méter. Urlova­
sok. 1. Ifj. Jeszenszky Ferenc ur id. fék. k. 
Vesta, 2. Nagy Ákos húsz. száz. ur 4é. p. 
k. Giarde, 3. Ugyanaz 4é. p. k. Göta elf,
4. Sepiősi mént s 56. sga. m. Mr. Jersey
5. Ugyanaz 4é. sga. k. Gtrr-Gurr, 6. Schey 
Pál Lusz. száz. ur őé. sga. k. Valus, 7. Lr" 
Bán/fy Albert 4é, sga. m. Bolond Istók, 8. 
Mr. Albert Wood id. p. h. Boston. 9. 
Ugyanaz 4é. p. k. Semmi. 10. Ugyanaz 4é. 
p. k. Caudry, 11. Benson Vilmos ur 5é. p. h. 
Wily, 12. Mr. Albert Wo cd 4é. sga. h. Ni­
kita 13. Gr. Merveldt M. húsz. száz. 5é. p. 
m. ismét, 14. Reök István hv. húsz. fhdn. 
ur lé. sga. m. Céllövő, 15. Geist Gáspár ur 
4é. sz. h. Szónok, 16. Lukács Ernő húsz. 
ihdn. ur Oé. p. k. Kendőző.

VI. Vigaszverseny. Eladóverseny. 3001 
korona Távolság kb. 1600 méter. A nevezés 
kötelező mindazon lovakra, melyek e meetin- 
gen a sík versenyekre, a félvér verseny kivé- 

I telével, nevezve lettek. — Belföldi lovász fiuk 
által lovagolva. 1. Sibrik Sándor hv. húsz. 

i hdn ur 36. p. k. Nyaláck 1000 korona. 2.
! Nagy Ákos húsz száz. ur 3é sga k. Mary 

10(1) korona, 3. Ugyanaz 4é. p, k. Grande 
1000 korona, 4. Ugyanaz 4é. p. h. Göta 
elf 1000 kor, 5. Ugyanaz 4é. p. b. Matador 
1000 korona, 6. Ugyanaz 6é. p. k. Bieta 
1000 korona, 7. Dr. Horváth Jenő ur 3é. sga. 
m. Claymore 1000 kor., 8. Seprősi ménes 3é. 
sga m. Donio Sabuk 1000 kor., 9. Ugyanaz 
•jé. sga. k. Hilda IC00 korona, 10. Ugyanaz 
3ó. sge. k. Nem bánom 1000 korona, 11.
1 gyanaz 4c. sga. m. Parnassus 600 korona,
12, Ugyanaz 3é. p, k. Flora 1000 korona, 13.
Gr. Pongrác János 3é. p. k. Magda 1000 
kor., 14. I gyanaz 3é. p. k. Avenida 1000 
kor., la. Liptay Be a ur 3é p. k. Parittya 
1000 kor, 16. Ugyanaz 3é. p. k. Hamishir 
1000 kor; 17. Ugyanaz 3é. stp. m. Futár 
1000 kor, 18. Ugyanaz 4é. sz. k. Potya 1000 
korona, 19. Schey Pál busz. száz. ur 3é. 
p. k. Neveletlen 1000 kor., 20. Ugyanaz 56 
sga. k. _ Valus 1000 kor, 21. Br. Bánffy 
Albert 3é. sga. m. Bucephalus 1000 korona,
22 Ugyanaz 3é. p. k. Tamora 10C0 korona, 
r0, SJ’^Daz 46. p. k. Edina 1000 korona,
7^- Gr- Pejacsevieh Albert 3é. p. h. Pártütő 
1 100 loi'ona, 25. I gyanaz 3é. sga. k. Eye to 
Hounds 1000 kor. 26. Ugyanaz 3é. p. m 
Oglander 1000 korona, 27. Mr. Albert Wood 
3é. sga. in. Gavioche 600 kor., 28. Ugyanaz 
Jé. p. k. Ravenna 1000 korona, 29. Ugyanaz 
oé. p. m. Homely 1000 korona, 30. Ugyanaz 
3é. sga. k. Marchcsa 1000 kor, 31. Mr. 
Othello 3é. sga. ni. Rampolla 600 kor, 32.
I gyaraz 3é. sga. b. Loredan 1000 korona,
33. Gr. Thun Hohenstein L. busz. hadn. id 
p. m. Basielief J000 korona, 34 Gr. Merveldt 
M. húsz. száz. 3é. p. m. Fortunio 1000 kor, 

'«yam-z 3é. p. k. Ragusa 1000 korona,
<m. Hr. V\ aldbott Bhséci lieiry K. húsz. hdn.
6é. sga. m. Quid nunc ? ÍOGO korona, 37.

Ugyanaz 4é. sz. h. Kie-Kartal 1000 koron*,
38. Ugyanaz 4é. p. k. Méchante 600 kor"
39. Ugyanaz 5é. p. k. Matchtax 1000 kor” 
40 Éber Viktor busz. száz. ur 5é. p,k. Anin* 
1000 korona, 41. Reök István hv. húsz. fhdn 
ur 4ó. sga. m. Céllövő 1000 korona, 42. Geist 
Gáspár ur 3é. stp. h. Guba 1000 korona.
43. Ugyanaz 3é. sga. m. Toast 1000 korenat
44. Ugyanaz 3é. p. m. Csákó fv. 1000 kor.
45. Lukács Ernő húsz. fhdn. ur 6é. n k' 
Kendőző 1000 korona, 46. Mr. Othello 3é p! 
m. Szomszéd 600 korona, 47. Ugyanaz 4Á 
sga. m. Othelló 1000 korona, 48. Stein Rezső 
ur 3é. p. k. Szende 600 korona, 49. Ugyanaz: 
3é. p. k. Osztrolenka 600 korona, 50. Mr.. 
Nick 4é. p. k. France 1000 kor., 51. Ugyanaz 
4é. p. k. Tövis 600 korona, 52. Szakonyi 
Miklós húsz. fhdn. ur 5é. sga, k. Mala fide 
1000 korona.

BÉGÉN Y-CE ÁRKOK

Apáca és kegyencnő.
Regény a bécsi életből. 

Magyarosította; Szabó Antal.
„Hozománya ?* kérdé a Íeljhataíma- 

zott. „így hát a mint észreveszem, egy nem. 
tokára bekövetkezhető lakadalomhoz gra­
tulálhatok“.

„Úgy van uram, mert. idősb leányom 
Paulina azon derék fiatal ember jegyese, ki 
bár szegény mint mi, de szivében a leggaz­
dagabb arany forrást viseli.

„Paulina azonban e pillanatban nem, 
azon arany forrásra gondolt, mely a szívben 
honol, hanem valódi aranyra, mely az ék­
szerészek kirakatában csillog; s nem volt 
neki egy tekintete jegyese számára, kinek 
egy mély, névtelen fájdalom fénylő könnve­
ket sajtolt szeméből“.

Az öreget és a két leányt a kocsihoz 
kisérte s a mint az elgurult, ugy tetszet 
neki, mintha ezen óra reá és kedvesére 
nézve az egész életre való elválás órája lett 
volna.

„Rozália kisasszony nagy szerényen 
meghúzta magát a kocsi egyik szögletében, 
azonban Paulina nem tudja, hogy merre for­
gassa fejecskéjét, hogy magét feltűnővé te­
gye“, mondd vigyorogva a Cerberus. „Halia- 
haha, no ez jobban bele fogja magát találni 
a világba, s fogadni mernék, hogy rövid 
dőn gyémántokkal díszítve az opera színház 
valamelyik páholyában fogjuk látni őt. Hja, 
Erlenstein ur szép ember, s nem oly öcs­
in ány törpe, mint Roller báró“.

Still Antal nem hallotta a Cerburus 
ezen gonosz megjegyzéseit, ki aztán kacagva 
húzódott be odújába.

Fájdalmába elmélyedve, a ház kapuja 
mellé támaszkodott,, a mint hirtelen egy kis 
gyöngéd kéz érintő vállait.

Meglepetve tekintett fel, s egy fiatul, 
bájos hölgy állott előtte, kinek sötét szemet 
barátságos részvéttel tekintettek reá.

„Ha megakarja ön tanulni a feledést, 
uram, igen szívesen leszek tanítója“, monda, 
szeretőire méltó nevetéssel.

„A fe!edést ?“
„No igen. Nem ön lenne első tanítvá­

nyom, — ki e nehéz művészetet iskolámban 
megtanulná*.

„Nincs szerencsém kegyedet ismerni 
kisasszony“.

„Azt meghiszem. Különben tegnap előtt 
Eszmeralda, tegnap Satanella voltam, s ma 
Laura a táncosnő vagyok, ki itt véletlen- 
ségből tanúja voltam azon meglehetős száraz 
búcsúnak, melyben kegyed játszotta a leg­
hálátlanabb szerepet“.

Emlékezhetik az olvasó, hogy e szép 
táncosnőt Laurát Erlenstein ur termében is­
mertük meg. a mint ez névestélyét tartotta, 
s azon gyalázatos fogadást tette.

Azon könnyed modor, melylyel a tán­
cosnő szivének leggyöngédebb húrját érin­
tette boszantotta az ifjú gyárost, s csaknem 
mérgesen kérdező :

„Nem foghatom meg kisasszony, minő1 
joggal'. . .“
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Jlogy minő joggal Ítélem meg azon 

szerepet, melyet ön itt 0 kocsi ajtónál ját­
szott. No, a táncosnők jogával, a kikre nem 
szabad megharagudni, ha csak szörnyeteg­
nek nem akar tekinteni. Nekünk jogunkban 
van mindenütt repdesni s ez oka annak, 
hogy mi a legpikánsabb coulissai, utcai, s 
3D agán titkokat ösmerjük“.

(Folyt, kör.)

KÖZGAZDASÁG.

Az osztrák iparosok és az önálló 
vámterület. Az önálló vámterületnek a kö­
zei jövőben való megvalósítása igen élénken 
foglalkoztatja az osztrák iparosokat. Az 
osztrák texilfa- és gépiparosok ugyanis a 
magyar kereskedőkkel való legújabb üzlet­
kötéseik alkalmával hosszabb időre való szál­
lításnál nem merték a kötést addig eff'ek- 
tuálni, mig az illetékes fórumnál nem kér­
dezősködtek, hogy az önálló vámterület 
beálltával a szállítási szerződések érvényben 
maradnak-e. A válasz természetesen nem 
lehetett más, minthogy a kötések az önálló 
vámterület beálltával érvénytelenekké vál­
nak. így tehát az újabb szállítási szerződé­
sekbe klauzulát igtatnak, mely szerint a 
szerződés az önálló vámterület beálltával 
érvénytelen.

A gabona megdülése ellen. Guft'rey 
a szuperfoszfát trágyázást ajánlja, mert meg 
figyelése szerint a szuperfoszfáttal trágyázott 
talajon erősebb szalrnáju gabona terem, mint 
a foszforsav-trágya nélkül hagyott területen. 
T£ tapasztalatokat mikroszkopikus vizsgála­
tok adataival is bizonyltja és kimutatja, hogy 
a szuperfoszfátozott gabona szalmája erős- 
sebb, mert sejtjei sűrűbben vannak egymás 
mellett és szilárdabb alkotásunk, az erősebb 
szalma pedig több levelet és súlyosabb ka­
lászt bír el megdulés nélkül.

Elvi döntések iparügyekben. A ke­
reskedelmi miniszter múlt hóban a követ­
kező közérdekű vitás ügyekben hozott elvi 
határozatokat: A házi kenyérsütés, amennyi­
ben az rendes műhelyben, idegen segédsze­
mélyzet igénybevételével, szóval iparszr rüleg 
űzetik, a képesitésbez kötött sütőipar körébe 
eső tevékenységnek tekintendő. Tényleges 
katonai szolgálat ideje alatt a kéményseprő­
ipar megfelelő képesítéssel biró üzletvezető 
alkalmazása mellett gyakorolható, Ónálló 
iparos, ki saját maga is üzlettel bir s azt 
személyesen vezeti, egyidejűleg más iparos­
nak üzletvezetője nem lehet.

4 budapest-kőbánya! sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

1905. junius 7.
A) Hízott sertések ára: I. A) Magva? 

3 Is é rendű. Öreg neliez (páronkint _400 kilogramm 
felüli súlyban) 134—135 fillérig. Öreg közép (pá
rönk int 300—400 klgr-ig terjedő súlyban)---------- -
fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320 kgrammonfelül: 
.súlyban) 14«-144 fillérig. Fiatal közép (páronkim 
251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 142—143 
fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
teriedő sulvban) 142—143 fillérig. — II, Magyal 
szedett: Nehéz (páronkint 280 kilogrammon 
felüli súlyban) — — fillérig. Közép (páronkint
.240— 280 kilogramm súlyban)---------fillérig. Kön-
nvü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban
—------fillérig. — III. Szerbiai: Nehéz (pá
ronkint 260 kilogrammon felüli súlyban 143—144 
fülérig. Közép (páronkint 240-260 kilogrammig 
terjedő súlyban) 142—143 fillérig. Könnyű (páron 
kínt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 140—1-11 
fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachl): 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammon felüli súlyban) 
------------ fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogram­
mig terjedő súlyban)---------fillérig. V. Szerbiai
Nehéz (páronkint 260 kilogrammon felüli súlyban; 
136—137 fillérig. Közép (páronkint 240—260 kilo 
grammig terjedő súlyban) 135—136 fillérig. Könnyű 
páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
132—133 fillérig. A hízott sertés üzletirányzat» 
tartott.

ry/ks \\V' %V>ásS\\ W; (fű v 'sSsk-

Hamburg-
Direkt német posta és gyors gőzös szolgálat, személy­

szállítás a világ minden részébe.
öS,, -Newyork

Hamburg—Brazília Hamburg—Mexikó
Hamburg—La Plata Hamburg—Kuba
Hamburg—Kolot-Azsia Hamburg—Franciaország
Hamburg—Afrika Hamburg—Anglia
Hamburg—Kanada Hamburg—Közép-Amerika
Hamburg—Nyugal-India

< E Genua—Newyork | S 9
Síi] Nápoly—Newyork i 1
8 I S Genua—La Plata díj
áll Dover—Newyork § j |
8 » ■ Cherbourg—Newyork. 9 I a

Antwerpenből Cauadába, Brasiliába. La Platába 
Nyugat-Indiába, Cuba, Mexikó és Kelet-Azsiába. 

Havreból Brasiliába, Nyugat-Indiába, Cuba, Mexikó 
és Közép-Amorikába.

Boulogneból Nowyorkba, Brasiliába és La Pialába 
A Hamburg—amerikai vonal gőzösei fényes 

ellátást nyújtanak, kitűnő és kényelmes utazást 
úgy a magán, mint a fodélközi utasoknak.

Tengeri kéjutazások: an»
Közép-tengerre 
A Riviérára
Irland 6s az Északisarkra 

valamennyi hires fürdőhelyre

-iá» Tengeri kirándulások.
Közelebbi felvilágosítás kapható a társaság 

összes ügynökségénél és
a Hamburg—Amerikai vonal H^DlbiirS?

-: személyszállító osztályánál O*

Nyugat-Indiába 
A Keletre 
Az Északi-földre 
ír- és Skótorszába s

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban,

v % v j y -v.j
m xW- í^,í Nk'W—-AW- !

--S ' ■( K.v i.-.'.-'J • 1
2 .4 1

Naponta friss érkezésn uradalmi 
tea-vaj kapható

Kertész Miklós
fűszer és csemege üzletében.

Csapó-utca» és kenyér pite 
...... s irkán.

Birtok parcellázás.
A hosszú pályi-i uradalomban fekete 

és homok földek valamint erdőterület 
a fával Összesen körülbelül 4800 hold 
1200 □-ölével számítva kerül parcellá­
zás alá olcsó áron és kedvező feltéte­
lek mellett. Értekezhetni lehet jú­
nius 18-ig bezárólag bármikor az ura­
dalmi tisztartóságnál Hosszu-Pályiban.

MWLJKk- €w V 

állam vasutak

1905. május ho l-től.

I

Debrecenből indult óra porc

Budapest fölé (gyorsvonat) — d. u. 4 46
Budapest felé (gyorsvonat! — roggol. 8 67
Budapest — Nn gyvárad felé — d. u, 3 30
Budapest — Nagyvárad fölé — este 12 Ob
Szatmár — M.-Sziget felé — d. u. 4 —
Csak Szatmárig (gvorsvonat) d. u. 6 55
Csak Szatmárig (ober v. sz. az. este 8 24
Sz.-.tcnár—M.-Szigot f. (gvorsv.) d. u. 12 11
Miskolc—Kassa felé — — — reggel 8 13
Miskolc—Kassa fölé — - - este 7 17
Szerencs—S.- A -Ujliely Kassa f d. u. 4 36 ,

m. á. vásottól reggel 5 35
vásártérről — reggel 5 44
m. á. vasúttól d, e. 8 09

9 -Böszörmény 
B.-Sz.-Mihálv 

fölé

vásártérről — j 
m. á. vasúttól j 
vásártérről — !

d. o. 
d. u. 
d. u.

8
11
11

16
11
20

m. á, vasúttól j d. u. 4 41
vásártérről — j d. u. 4 64
m. á. vasúttól 1 este 7 —
vásártérről — este 7 07

F.-Abonv felé m, á. vasúttól reggel 4 36
F.-Abo iy fölé vásártérről — r -ggol 4 56
O.-Kócs —Polgár felém. á. v.-lól 1 d u. 4 56
O.-K ói. s—Polgár felé vásártéröl ,i 
Derecske—N.-Léta felé — — .

d. u. 
reggel

5
9

16
:tr,

Derecske —N.-Lóta felé — — d, u. 4 61

Bpestre érkezik:
A reggel 8 ó. 57 p.-kor ind. gy. v. d. u. 1 50
A déli 126. 05 p -koriad’ sz. v. 1 esco 6 40
Az este 10 é. 31 .-kor. ind sz. v. 1 reggel 5 45
A d. u. 4 ó. 4li j .-kor ind. sz. v. ÜSÍ0 9 35

Budapestről Deb- 1

recenbe indul:

A d. u. 12 é. 4 p kor érk. gy. v reggel 7 25
A d. u. 3 ó. 29 p -kor érk. sz. v. reg el 9 —
Az esto 6 ó. 29 j -kor érk.gy. v. d. ll. 2 35
Az 6jjel2ó. 24 p -kór érk. sz. v. este 7 —

(P.-Ladányiggy. v.átszálláss ti) rs.e 9 15
D e b r 2 c e n b e

érkezik:
Budapest felől {.személy vonat i d. u. 3 29
Budapest—Nagyvárad f. gyorv. este 6 40
Budapest—Nagy várad f 151 éjjel 2 24
Budapest —Nagyvárad felől - d. u. 3 29
Csak P.-Ladánvtól — — — reggel 7 46
Csak Szatmár felől ------ reggel 8 57
Szatmár —M.-Szegedről — — d. e. 4 1 31
Csak Mi-Szigetról (gyorsvonat) d. u. 1U 11
Csak M.-Szigetről— — — — OHte 6 ! 43
Szatmár felől este 8 04
Ktissa—Miskol • felől --------- d. o. 8 19
Kassa—S.-A. 1 jlioly-SzoTcm-1 os te 11 31

/ vásártérre — reggel 7 33
B.-Sz.-Mihálv mávnsuthoz d. o. 7 40

' vásártérre — 08tü 5 22H-Böszörmóuy
felől , mávusutboz este 6

3
28

vásártérre — d. ll. 29
1 mávasutlioz d. U. 3 35

F. Abony felől vásártérre — ; d. u. 7 1 44
F.-Abonv felöl m. á vasúthoz d. u. 7 64
O.-Kóos- -Polgár íclfil váa. tér reggel 5 1 26
O.-Kécs -Polgár felől máv.-hoz reggel r. ; 35
Derecske—Nagy-Léta fidöl — ; roggol 7 16
Derecske—Nagy-Lóla felől — d. u. 3 13

mmmmmtsii
Ki nyavalyatörés, görcs és más idogos állapotba 
ved, kérjen iratot. Ingyen és hérmontve kapható E
szabad. „Hattyú gyógyszertár“ által Máj aa-Frankfhrt.
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Árverési hirdetmény.
Az lllépsy Klára tulajdonát képező, a 

adöbreeeni 1(174 számú telek jegyző könyvbe fel- 
-vett 1266 b. r. számú füvészkert-utcai 12 néppor 
számú ház, 1905. évi junius hó 14 ik napján 
d. u. 4 órakor 10.000 korona kikiáltási Amellett 
a hely szinén megtartandó önkéntes árverésen 

»el fog adatni.
Az árverési feltételek Kon rád Sámuel 

•iigyt éd, ügyvédi irodájában, l'iivészkert-utca 
18’ számú házánál és Bakos Antalnál fiivész- 
kert-utca 7 szám alatt, megtekinthető s az 
árverés alkalmával felfognak olvastatni s az 
árvelők által aláírandó lesz. — Bánatpénz 
1000 korona az árvei élők által leteendő lesz.

La k á s b ere n d ez ősi e m

68 Jytegbizhafé cégei;

Killer Ede egyedüli gőzerőre berende­
zett bútorgyár, Debrecen.

e e &

Szőnyeiiek, Ágy- 
téritől,
Storok posztó- és

cikkek!
aSZÍal-

teJefon számot tessék kérni, megkapja 
ön az összeköttetést

FÖLDVÁRI L
debreceni első elektrotechnikai vállalattal, Kossuth-u. 1.
ahol motoros-kerékpárok, Steyer fegyvergyári és más 
elsőrendű gyártmányú kerékpárok, varrógépek és 
ezeknek alkatrészeiknek van a gyári raktára, 
ugyanezen cikkek javítását szakszerűen, 

jutányosán elvállalja. rwaw'I’-'*

Kun Márton kötszer-, keztyü-, pipere- ém 
kézmüáru-üzlete Debrecen, Piac-utca. 13 
szám (Stenczinger-ház) megnyílik junim 
hó 1-én.

Fényképészeti cikkek gyári árban a Schwarte 
féle pipaüzletben kaphatók.

Krause Gyula kézi munka, rövidáru ág 
előnyomda üzlete Debrecen, Kossuth- 
utca 15. seam.

Sírkövek legolcsóbban kaphatók a Debre­
ceni kőipar vállalatnál Piac-utca 56.

takarék, üli- és 
Linóleum és bfirvásznai

óriási választékban kaphatók j

Besznsf l és társa síi
= Bzőnyegházában =: o

Debrecent, Kossüth-n. 5.

m

^ • r I ■ 1; A;!;, I i|1iill’Hí'V 'S''"'

indenféle bőrönd (kof- 
fér) és táska javítá­
sokat olcsón, szaksze­
rűen és pontosan esz­

közlünk, nagyraktárt tar­
tunk saját gyártmányú 
kofferekből, utazó táskák­
ból, a legolcsóbb árak 
mellett. Megrendeléseket 
méret után is készítünk.

Jstikfősná és Sorsa bőrönd (koffer) gyára,
Debrecen, Piac-n. 26, a nagytőzsűe mellett. J

m m B m
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Megérkeztei!! s$s
& tavaszi idényre a legújabb ^

Női divatszövetek, E 
flüya|»jD f- bviiluroh) Dv- H 
lainefc 50 fcrtól feljebb, gg 

Blu^e selymek,
I>N ot«>« rnhadlNzelk, OSp- 
kt'k, t-zalagok és Ik-I^s- 

Arufe 
' B

;';;.v .?v-v'
. ' . .V— ; ■

u
Debrecen, Rőzsatár.

m m m m r* m m m

É Mül tám y mi. I sm

Sa^i-eceira. Piat».itca 2C. és 27. szám.
Ajánl legjobb minőségben a tavaszi idényre 

kertészeti és gazdasági szerszámokat és felszere­
léseket; kerti vasbutorc.k, gyermek kocsik, fiirdő-

i

kezesekhez vasgerenda':, vas-, porcellán-kálybák, 
utóbbiakhoz multiplicátor (hőfejiesztő) betétek.

Legolcsóbb bevásárlási iorrás.
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m Ha divatos, tartós és OLCSÓ ruhát akar viselni, azt csakis ryr

' NK REZSŐ
Debrecen legnagyobb férfi-, fiú- és gyermeki útja áruházában szerezze be, a „Bilp" szálloda mellett,

líddig nem lótozott mesésj« olossó árban árusittatnak:
Férfi luszter öltöny, minden elképzelhető színekben 12, 14, 16, 18, 20 korona. 
Férfi öltöny, kamgarn és cheviotból — — — — 14,16,18, 20, 24, 30
Fiú öltöny — — — — — — — — — 8, 10, 12, 14, 16, 20
Gyermek öltöny — — — — — — — — — 5, 6, 7, 9, 10, 12
Gyermek öltöny, valódi, színtartó, mosó — — — 3, 4, 5, 6, 7, 8
Ezines, divat, mosó mellény — — — — — — 5, 6, 7, 8, 9
Kizárólagos készítője a valódi toll könnyű szegedi nyers selyem öltönyöknek, méret ntítn és készén. «** ■>«* -'*"***«**»'*

Merték “seriatí megrendelések Ízlésesen és pontosan eszközöltetnek.

99
99
99
99
99

.»Úti VWiMiiáWWMaMmivUJWXmkJf.M

«w mnmmmmmmmmotim .■MMflMMMHj
mar" wQhRBKw

g A<acaz*wrv .■rcawpirtz1'.;; •' m • »> v ww,i jjjbnjflMiiW

f . -.-«MRiBmr*.a*rir.nKUWii-.mvmasr.wuKrnmmmMrnmm»mmmism

Debrecen, r.ycmetod László József könyvnyomdájában.


